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For indoor use only.

•	 Never expose the exterior of the lamp to impacts, shocks, 
moisture or water. 

•	 Do not place the lamp where it could fall into water or any 
other type of liquid.

•	 Do not place the lamp in direct sunlight.
•	 The lamp is not a toy.
•	 The lamp is intended as a decoration and is not suitable as 

the light source for a room, for example.
•	 For optimum operation and performance, the lamp should 

not be left on for more than 8 consectutive hours.

Preparations
Soak the jelly fish fuigures in clean water for 24 h before putting 
them in the lamp.

Filling with water
1.	 Place the lamp on a firm, 

level surface.
2.	 Remove the cap.
3.	 Fill with distilled water up 

to 1 cm from the top.
4.	 Add two drops of washing 

up liquid to the water.

1.	 Connect the USB cable to 
the lamp and to a suitable  
USB charger (sold separately). 

2.	 Press [   ] to switch on the lamp. 
The lamp will come on and 
the figures will begin to move. 
Note: The darker the surroundings, 
the more dramatic the effect that 
the lamp makes.

Troubleshooting
The fish or jelly-
fish are stuck. 

Wiggle the lamp gently.

The light doesn’t 
come on.

Check that the mains adapter is properly 
connected to the lamp and the wall socket.

Responsible disposal
This symbol indicates that this product should not 
be disposed of with general household waste. This 
applies throughout the entire EU. In order to prevent any 
harm to the environment or health hazards caused by 
incorrect waste disposal, the product must be handed in 
for recycling so that the material can be disposed of in a 
responsible manner. When recycling your product, take it to your 
local collection facility or contact the place of purchase. They 
will ensure that the product is disposed of in an environmentally 
sound manner.

Specifications
USB-C adapter	 5 V DC, max 1 A (sold separately)

Light source	 Non-replaceable

Cable	 USB-C to USB-C, 1 m

Dimensions	 9.3 × 9.3 × 27.7 cm

5.	 Carefully place the jellyfish in the 
water upside down to prevent air 
bubbles from forming under the 
bell. Stirring the water can also 
help to prevent air bubbles. Note! 
For the best experience, only add 
2-3 gel figures at once.

6.	 Replace the cap.

Note! Replace the water if it gets 
cloudy.

Using the product

Table lamp with sea creatures
Art.no 10-2-152   Model 1000AM

Please read the entire instruction manual before using the product 
and then save it for future reference. We reserve the right for any 
errors in text or images and any necessary changes made to 
technical data. In the event of technical problems or other queries, 
please contact our Customer Services Services.

Safety

3.	 The lamp starts with colour changing light. Press [   ] 
repeatedley to switch between the following light modes for 
the water: Multi  Red  Yellow  Light green  Pink  
Green  Cyan  Blue  Purple  White  Quick multi 
 Off 

4.	 Double press [   ] to switch to base light mode. Press [   ]  
repeatedley to switch between the following light modes: 
Multi  Red  Yellow  Light green  Pink  Green  
Cyan  Blue  Purple  White  Quick multi  Off 

5.	 Double press [   ] again to switch back.
6.	 Hold [   ] to switch off the lamp.

Cleaning and care
•	 Clean the product by wiping it with a damp cloth. Use 

only mild cleaning agents. Never use solvents or corrosive 
chemicals.

•	 Remove the batteries and drain the water from the product if 
it is not going to be used for a prolonged period.

Class III product.
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Lampan är endast avsedd för inomhusbruk.

•	 Utsätt inte lampan för slag, stötar, fukt eller vatten på utsidan. 
•	 Placera inte lampan så att den kan falla ner i vatten eller 

annan vätska.
•	 Placera inte lampan i direkt solljus.
•	 Lampan är ingen leksak.
•	 Lampan är avsedd för dekorationssyfte och är inte lämplig för 

att lysa upp t.ex. ett rum.
•	 För bästa funktion och prestanda bör lampan inte vara tänd 

längre än 8 timmar i sträck.

Förberedelser
Lägg maneterna i blöt i ca ett dygn innan de stoppas i lampan.

Fylla på vatten
1.	 Placera lampan på en plan  

och stabil yta.
2.	 Ta av locket.
3.	 Fyll på med destillerat vatten 

upp till 1 cm från toppen.
4.	 Droppa i två droppar 

diskmedel i vattnet. 

1.	 Anslut USB-kabeln till lampan och 
till en passande USB-laddare (säljs 
separat). 

2.	 Tryck på [   ] för att tända lampan. 
Lampan tänds och figurerna 
börjar röra sig. Obs! Ju mörkare 
omgivning desto bättre blir 
ljuseffekten.

Felsökning
Fiskar eller maneter 
har fastnat. 

Vicka försiktigt på lampan.

Lampan lyser inte Kontrollera att adaptern är korrekt  
ansluten till lampan och vägguttaget.

Avfallshantering
Denna symbol innebär att produkten inte får 
kastas tillsammans med annat hushållsavfall. Detta 
gäller inom hela EU. För att förebygga eventuell 
skada på miljö och hälsa, orsakad av felaktig 
avfallshantering, ska produkten lämnas till återvinning 
så att materialet kan tas omhand på ett ansvarsfullt 
sätt. När du lämnar produkten till återvinning, använd dig av 
de returhanteringssystem som finns där du befinner dig eller 
kontakta inköpsstället. De kan se till att produkten tas om hand 
på ett för miljön tillfredställande sätt.

Specifikationer
USB-C adapter	 5 V DC, max 1 A (säljs separat)

Ljuskälla	 Ej utbytbar

Kabel	 USB-C till USB-C, 1 m

Mått	 9,3 × 9,3 × 27,7 cm

5.	 Placera försiktigt maneterna i 
vattnet upp och ned, detta för att 
undvika att det samplas luftbubblor 
under hatten. Att röra om kan även 
det hjälpa mot luftbubblor. Obs! 
För bästa effekt, använd endast 
2-3 figurer samtidigt.

6.	 Sätt tillbaka locket.

Obs! Om vattnet blir grumligt bör det 
bytas ut.

Användning

Bordslampa med havsdjur
Art.nr 10-2-152   Modell 1000AM

Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och spara 
den sedan för framtida bruk. Vi reserverar oss för ev. text- och 
bildfel samt ändringar av tekniska data. Vid tekniska problem eller 
andra frågor, kontakta vår kundtjänst.

Säkerhet

3.	 Lampan startar med multifärgat ljus. Tryck [   ] upprepade 
gånger för att växla mellan följande ljuslägen på vattnet:  
Multi  Röd  Gul  Ljusgrön  Rosa  Grön  Cyan  
Blå  Lila  Vit  Snabb multi  Av 

4.	 Dubbeltryck på [   ] för att byta ljusval för foten. Tryck [   ]  
upprepade gånger för att växla mellan följande ljuslägen på 
vattnet: Multi  Röd  Gul  Ljusgrön  Rosa  Grön  
Cyan  Blå  Lila  Vit  Snabb multi  Av 

5.	 Dubbeltryck på [   ] en gång till för att byta tillbaka.

6.	 Håll in [   ] för att stänga av lampan.

Skötsel och underhåll
•	 Rengör produkten med en lätt fuktad trasa. Använd ett milt 

rengöringsmedel, aldrig lösningsmedel eller frätande 
kemikalier.

•	 Ta ut batterierna ur batterihållaren och töm produkten på 
vatten om produkten inte ska användas under en längre 
period.

Klass III-produkt.

Max Max
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Lampen er kun beregnet for innendørs bruk.

•	 Utsett ikke produktet for slag, støt, fuktighet eller vann på utsiden. 
•	 Plasser ikke produktet slik at det kan falle ned i vann eller 

annen væske.
•	 Ikke plasser lampen i direkte sollys.
•	 Lampen er ingen leke.
•	 Lampen er ikke beregnet til å lyse opp et rom eller lignende, 

men kun beregnet som en innrednings-/dekorasjonsdetalj.
•	 For best mulig funksjon og ytelse bør lampen ikke være tent i 

mer enn 8 timer i strekk.

Forberedelser
Legg manetene i bløt i omtrent et døgn før de settes inn i lampen.

Fyll med vann
1.	 Lampen plasseres på en plan, 

stabil flate.
2.	 Fjern lokket.
3.	 Fyll med destillert vann opp til 

1 cm fra toppen.
4.	 Drypp to dråper 

oppvaskmiddel i vannet. 

1.	 Koble den medfølgende 
ladekabelen til lampen og en valgfri 
USB-lader (selges separat). 

2.	 Trykk [   ] for å slå på lampen. 
Lampen tennes og figurene 
begynner å bevege seg.  
Obs! Lyseffekten blir bedre dess 
mørkere omgivelsene er.

Feilsøking
Fisker eller maneter 
har satt seg fast. 

Rugg forsiktig på lampen.

Lampen lyser ikke. Kontroller at adaptern er riktig koblet til 
lampen og stikkontakten.

Avfallshåndtering
Dette symbolet betyr at produktet ikke må kastes 
sammen med øvrig husholdningsavfall. Dette gjelder 
i hele EØS. For å forebygge eventuelle skader på helse 
og miljø som følge av feil avfallshåndtering skal produktet 
leveres til gjenvinning, slik at materialet blir tatt hånd om 
på en ansvarsfull måte. Benytt eksisterende systemer 
for returhåndtering eller kontakt forhandler når produktet skal 
kasseres. De vil ta hånd om produktet på en miljømessig forsvarlig 
måte.

Spesifikasjoner
USB-C adapter	 5 V DC, maks 1 A (selges separat)

Lyskilde	 ikke utskiftbar

Kabel	 USB-C til USB-C, 1 m

Mål	 9,3 × 9,3 × 27,7 cm

5.	 Plasser manetene forsiktig opp 
ned i vannet for å unngå at det 
samler seg luftbobler under hatten. 
Å røre rundt kan også bidra til å 
forhindre luftbobler.  Obs! For best 
effekt, bruk bare 2-3 figurer om 
gangen.

6.	 Fest korken og sett på lokket igjen.

Obs! Hvis vannet blir grumset, bør det 
skiftes ut.

Bruk

Bordlampe med sjødyr
Art.nr 10-2-152   Modell 1000AM

Les gjennom hele bruksanvisningen før produktet tas i bruk og ta 
vare på den for fremtidig bruk. Vi tar forbehold om eventuelle feil 
i tekst og bilder, samt endringer av tekniske data. Ved tekniske 
problemer eller spørsmål, ta kontakt med vårt kundesenter.

Sikkerhet

3.	 Lampen starter med flerfarget lys. Trykk [   ] gjentatte ganger 
for å veksle mellom følgende lysmoduser på vannet:  
Multi  Rød  Gul  Lysegrønn  Rosa  Grønn   
Cyan  Blå  Lilla  Hvit  Rask multi  Av 

4.	 Trykk to ganger på [   ] for å endre lysvalget for foten. 
Trykk [   ] gjentatte ganger for å veksle mellom følgende 
lysmoduser: Multi  Rød  Gul  Lysegrønn  Rosa  
Grønn  Cyan  Blå  Lilla  Hvit  Rask multi  Av 

5.	 Trykk to ganger på [   ] igjen for å bytte tilbake.

6.	 Hold in [   ] for å slå av lyset.

Vedlikehold
•	 Rengjør produktet med en lett fuktet klut. Bruk et mildt 

rengjøringsmiddel, aldri løsemidler eller etsende kjemikalier.
•	 Ta ut batteriene og tøm lampen for vann dersom den ikke 

skal brukes over lengre tid.

Klasse III-produkt.

Max Max

Max
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Valaisin on tarkoitettu vain sisäkäyttöön.

•	 Älä altista valaisimen ulkopuolta iskuille, lyönneille, kosteudelle 
tai vedelle. 

•	 Älä sijoita valaisinta paikkaan, josta se voi pudota veteen tai 
muuhun nesteeseen.

•	 Älä aseta lamppua suoraan auringonvaloon.
•	 Valaisin ei ole lelu.
•	 Valaisin on tarkoitettu koristeeksi, ei huoneen pääasialliseksi 

valonlähteeksi.
•	 Parhaan toiminnan ja suorituskyvyn takaamiseksi lamppua ei 

tulisi pitää päällä yli 8 tuntia peräkkäin.

Valmistelut
Liota meduusoja vedessä noin vuorokauden ajan ennen kuin 
laitat ne lamppuun.

Veden täyttäminen
1.	 Aseta valaisin tasaiselle ja 

vakaalle alustalle.
2.	 Poista kansi.
3.	 Täytä valaisin tislatulla vedellä 

siten, että vedenpinta jää 1 cm 
reunan alapuolelle.

4.	 Tiputa veteen kaksi tippaa 
tiskiainetta. 

1.	 Liitä USB-kaapeli valaisimeen ja 
valitsemaasi USB-laturiin (myydään 
ertikseen).

2.	 Kytke lamppu päälle painamalla 
[   ]. Valaisin syttyy ja hahmot 
alkavat liikkua. Huom.! Mitä 
pimeämpi huone, sitä paremmalta 
valotehoste näyttää.

Vianetsintä
Kala tai meduusa 
on juuttunut kiinni. 

Kääntele varovasti.

Valaisin ei valaise. Varmista, että muuntaja on liitetty oikein 
valaisimeen ja pistorasiaan.

Kierrättäminen
Tämä kuvake tarkoittaa, että tuotetta ei saa hävittää 
kotitalousjätteen seassa. Tämä koskee koko EU-aluetta. 
Virheellisestä hävittämisestä johtuvien mahdollisten 
ympäristö- ja terveyshaittojen ehkäisemiseksi tuote tulee 
viedä kierrätettäväksi, jotta materiaali voidaan käsitellä 
vastuullisella tavalla. Kierrätä tuote käyttämällä paikallisia 
kierrätysjärjestelmiä tai ota yhteys ostopaikkaan. Ostopaikassa 
tuote kierrätetään vastuullisella tavalla.

Tekniset tiedot
USB-C sovitin	 5 V DC, enin 1 A (myydään erikseen)

Lamppu	 Ei voi vaihtaa

Kaapeli	 USB-C – USB-C, 1 m

Mitat	 9,3 × 9,3 × 27,7 cm

5.	 Aseta meduusat varovasti veteen 
ylösalaisin, jotta hatun alle ei kerry 
ilmakuplia. Sekoittaminen voi myös 
auttaa ilmakuplien muodostumista 
vastaan. Huom.! Parhaan 
vaikutuksen saat käyttämällä 
vain 2-3 geelihahmoista lukua 
kerrallaan.

6.	 Aseta kansi takaisin paikalleen.

Huom.! Jos vesi muuttuu sameaksi, 
se on vaihdettava.

Käyttö

Pöytävalaisin, merenelävät
Tuotenro 10-2-152   Malli 1000AM

Lue koko käyttöohje ja säästä se tulevaa käyttöä varten. Pidätämme 
oikeuden teknisten tietojen muutoksiin. Emme vastaa mahdollisista 
teksti- tai kuvavirheistä. Jos tuotteeseen tulee teknisiä ongelmia, ota 
yhteys asiakaspalveluun.

Turvallisuus

3.	 Lamppu käynnistyy monivärisellä valolla. Paina [   ] toistuvasti 
vaihtaaksesi veden seuraavien valotilojen välillä: 
Multi  Punainen  Keltainen  Vaaleanvihreä  
Vaaleanpunainen  Vihreä  Syaani  Sininen  
Violetti  Valkoinen  Nopea multi  Pois päältä 

4.	 Kaksoisnapauta [   ] vaihtaaksesi lampunjalan valon. 
Paina [   ] toistuvasti vaihtaaksesi seuraavien valotilojen välillä: 
Multi  Punainen  Keltainen  Vaaleanvihreä  
Vaaleanpunainen  Vihreä  Syaani  Sininen  
Violetti  Valkoinen  Nopea multi  Pois päältä 

5.	 Kaksoisnapauta [   ] vielä kerran palataksesi takaisin.

6.	 Sammuta valo painamalla pitkään [   ]. 

Huolto ja kunnossapito
•	 Pyyhi tuote kevyesti kostutetulla liinalla. Käytä mietoa 

puhdistusainetta. Älä käytä liuottimia tai syövyttäviä 
kemikaaleja.

•	 Poista paristot paristolokerosta ja tyhjennä vesi tuotteesta,  
jos tuote on pitkään käyttämättä.

Luokan III tuote.

Max Max

Max
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Kun til indendørs brug. 

•	 Udsæt aldrig lampens ydre for slag, stød, fugt eller vand.
•	 Placer ikke lampen et sted, hvor den kan falde ned i vand 

eller anden væske.
•	 Placer ikke lampen i direkte sollys.
•	 Lampen er ikke legetøj.
•	 Lampen er beregnet som dekoration og er ikke egnet som 

lyskilde til f.eks. et rum.
•	 For at sikre optimal funktion og ydeevne bør lampen ikke 

være tændt i mere end 8 sammenhængende timer.

Forberedelser
Læg vandmandsfigurerne i blød i rent vand i 24 timer, før de 
placeres i lampen.

Påfyldning af vand
1.	 Placer lampen på en stabil 

og plan overflade.
2.	 Fjern låget.
3.	 Fyld med destilleret vand 

op til 1 cm fra toppen.
4.	 Tilsæt to dråber 

opvaskemiddel til vandet.

1.	 Tilslut USB-kablet til lampen og 
til en egnet USB-oplader (sælges 
separat).

2.	 Tryk på [   ] for at tænde lampen. 
Lampen tænder, og figurerne 
begynder at bevæge sig. 
Obs! Jo mørkere omgivelserne 
er, desto mere dramatisk bliver 
lampeeffekten.

Fejlfinding
Fiskene eller 
vandmændene 
sidder fast.

Ryst lampen forsigtigt.

Lampen 
tænder ikke.

Kontrollér, at strømadapteren er korrekt 
tilsluttet lampen og stikkontakten.

Affaldshåndtering
Dette symbol betyder, at produktet ikke må bortskaffes 
sammen med almindeligt husholdningsaffald. Dette 
gælder i hele EU. For at undgå skade på miljøet eller 
sundhedsrisici som følge af forkert affaldshåndtering 
skal produktet afleveres til genanvendelse, så materialet 
kan bortskaffes på ansvarlig vis. Når du genanvender 
produktet, skal du aflevere det på en genbrugsstation eller 
kontakte forhandleren. De sørger for, at produktet bortskaffes på 
en miljømæssigt forsvarlig måde.

Specifikationer
USB-C adapter	 5 V DC, maks 1 A (sælges separat)

Lyskilde	 Kan ikke udskiftes

Kabel	 USB-C til USB-C, 1 m

Mål	 9,3 × 9,3 × 27,7 cm

5.	 Placer forsigtigt vandmændene 
i vandet med undersiden opad 
for at forhindre luftbobler under 
kuplen. Omrøring af vandet kan 
også hjælpe med at forhindre 
luftbobler. Obs! For den bedste 
oplevelse bør der kun tilsættes  
2–3 geléfisk ad gangen.

6.	 Sæt låget på igen.

Obs! Udskift vandet, hvis det bliver uklart.

Brug

Bordlampe med havdyr
Art.nr 10-2-152   Model 1000AM

Læs hele brugsanvisningen grundigt igennem før brug, og gem 
den til senere brug. Vi tager forbehold for eventuelle fejl i tekst 
og billeder samt nødvendige ændringer af tekniske data. Ved 
tekniske problemer eller andre spørgsmål, kontakt venligst vores 
kundeservice.

Sikkerhed

3.	 Lampen starter med farveskiftende lys. Tryk gentagne gange 
på [   ] for at skifte mellem følgende lystilstande for vandet: 
Multi  Rød  Gul  Lysegrøn  Pink  Grøn  Cyan  
Blå  Lilla  Hvid  Hurtig multi  Av 

4.	 Tryk to gange på [   ] for at skifte til baslystilstand.  
Tryk gentagne gange på [   ] for at skifte mellem følgende 
lystilstande: Multi  Rød  Gul  Lysegrøn  Pink  Grøn 
 Cyan  Blå  Lilla  Hvid  Hurtig multi  Av 

5.	 Tryk to gange på [   ] igen for at skifte tilbage.

6.	 Hold [   ] nede for at slukke lampen.

Rengøring og vedligeholdelse
•	 Rengør produktet ved at tørre det af med en fugtig klud.  

Brug kun milde rengøringsmidler. Brug aldrig opløsningsmidler 
eller ætsende kemikalier.

•	 Fjern batterierne, og tøm produktet for vand, hvis det ikke skal 
bruges i længere tid.

Klasse III-produkt.

Max Max

Max


